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Life of St. Christopher
(beginning of text is lost)

... mines Dryhtnes halendes Cristes, ac pu eart dysig ond
unsnotor, pu 8¢ ne ondrztst Dryhten, se ys ealra pinga scyp-

pend. - -
Se cyningc pa yrre geworden was ond het gebindan his

handa ond hys fet tosomne, ond he hyne het swingan mid
isernum gyrdum, ond he het settan on his heafde pry weras,
Pa cempan, pa de hyne swungan, gecwadon to dam cyninge,
“Eadig ware du, Dagnus, gyf pu nzfre geboren nzre, pu de
pus wzl-hreowlice hetst tintregian pillicne godes cempan.”
Se cyningc ba yrre geworden wes, ond he het pere ylcan
tide pa weras acwellan,

Se halga Cristoforus cigde to bam cynige ond cwad, “Gyf

pu hwylce maran witu be me gepoht habbe, hradlice do du
pa, fordon bine tintrego me synt swettran ponne huniges
beo-bread.” Se cyningc pa het bringan isenne scamol, se wees
emn-heah pas mannes up-wastme, bzt was twelf fedma
lang, ond he hyne het asettan on middan ba ceastre, ond
pone halgan Cristoforus he het par to gebindan, ond he het
beneodan him bzt unmatoste fyr onzlan, ond myt ty pe
s fyres lig on pzere mastan heto wes, he par ofer paet het
geotan tyn oreas fulle eles, bt he wolde peet bas fyres hto
be redre were ond be ablestre on pone halgan man.

... of my Lord the savior Christ, but you are deluded and
unwise, you who do not fear the Lord, who is the creator of
all things.”

The king by then had become angry and ordered that his
hands and his feet be bound together, and he directed that
he be beaten with iron rods, and he commanded that three
men be set on his head. The soldiers who beat him said to
the king, “You would be fortunate, Dagnus, if you had never
been born, you who thus bloodthirstily order that such a
soldier of God be tortured.” The king by then had grown an-
gry, and he ordered that those men be executed that very
hour.

Saint Christopher cried out to the king and said, “If you
have any greater torments planned for me, apply them
quickly, since your tortures are sweeter to me than honey-
comb with honey” The king then directed that an iron
bench be brought that was equal in height to the man’s stat-
ure—it was twelve fathoms tall—and he commanded that it
be set in the midst of the town, and he ordained that Saint
Christopher be bound to it, and he directed that beneath it
the most immense fire be kindled; and as soon as the flame
of that fire was at its hottest, he ordered that ten pitchers
full of oil be poured over it, inasmuch as he wanted the heat
of the fire to be the fiercer and the more furious against the
saintly man.
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Se halga Cristoforus pa, on middum pam redestan ond
pam unmetostan liges bale he cigde to Drihtne beorhtre
stefne, ond he cwzd to dam cyninge, “Pas tintrego e du
on me bringan hehst to binre gescyndnesse ond to pinre
forwyrde becumad. Ond ic me nzfre pine tintrego ne on-
drzde ne pin yrre.”

Ond mit ty pe he pis cwad, se halga on middes pes fyres
mznigo, se scamull him was geworden eallswa gepywed

1o weax. Pa geseah Dagnus se cyningc pone halgan Cristoforus

on middum pam fyre standende, ond he geseah bt his an-
syn was swylce rosan blostma. Myt ty pe he pzt geseah, he
was on micelre modes wafunga, ond for pas eges fyrhto he
wes swa abreged pt he gefeol on eordan ond par leg fram
pere @restan tide pes deges 00 da nigopan tide. Pa bt ge-
seah se halga Cristoforus, he hyne het up arisan, ond myt ty
pe he up aras, he him to cw#d, “Pu wyrresta wild-deor, hu
lange dyrstlecest bu bat du pis folc fram me tyhtest, swa
pat him nis alyfed baet hi minum godum onsecgen?

Se halga Cristoforus him andswarode ond cwzd, “Nu git
micel folces mznio purh me gelyfad on minne Drihten
hzlend Crist, ond ®fter pon pu selfa.”

Se cyningc ba him andswarode bysmerigende ond him to
cwad, “Is paes wen pat du me swa beswican mage bpat ic

15 pinne god gebidde ond minum widsace? Wite pu, ponne,

bat 3ys mergenlican daege @t pisse sylfan tide ic wrece
minne teonan on pe, ond ic gedo pat du byst forloren ond
bin nama of pys gemynde ond of pyssum life adilgod, ond
pu scealt wesan ealra bysen para pe &urh pe on dinne god
gelyfad.”

Odre dzge ba se cyningc het pone halgan Cristoforus to
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Then Saint Christopher, in the midst of the fiercest and
most immense burning of the flame, called out to the Lord
with a clear voice, and he said to the king, “These torments
that you commanded be inflicted on me will result in your
disgrace and your perdition. And I shall never be intimi-
dated by your tortures or your anger.”

And as soon as the saint had said this in the midst of the
multitude of flames, the bench became for him just like
pressed wax. King Dagnus then saw Saint Christopher
standing in the midst of the fire, and he perceived that his
countenance was like the bloom of a rose. When he saw
that, he was greatly astonished, and in the fright of that
panic he was so alarmed that he fell to the earth and lay
there from the first hour of the day until the ninth hour.
When Saint Christopher saw that, he told him to get up,
and as soon as he had risen, the king said to him, “You vilest
brute, how long will you presume to entice this populace
away from me, so that they are not allowed to offer sacrifice
to my gods?”

Saint Christopher answered him and said, “Already by
means of me a great host of people believe in my Lord and
savior Christ, and after this, you yourself.”

The king then answered him, mocking him, and said to
him, “Is it to be expected that you can so delude me that I
should pray to your god and forsake mine? Take heed, then,
that tomorrow at this very hour I shall exact satisfaction on
you for my injury, and I shall arrange it that you will be de-
stroyed and your name blotted out of memory and out of
existence, and you will be made an example of all those who
by means of you believe in your god.”

The next day, then, the king ordered that Saint Christo-
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him geledan ond him to cwd, “Ongit min word ond on-
saga minum godum, pat du on swa manegum tintregum ne
forweorde swa de gegearwode synt.”

torture »
Se halga him andswarode ond cwd, “Symle pine goda ic ma;ie slie :2:;: 5; t}!l[:ared for you,
ladette ond him teonan do, forpon pe minne geleafan ic e e e o and said, “I shall always despise
unwemne geheold, pone pe ic on fulwihte onfeng.” zfshed I iy because I have held unblem-
Se cyningc pyder pa het bringan unmatre micelnesse The king th,en comr;aerfs“:d }:‘t baptism.”
treow bzt was efn-heah pas halgan mannes lengo, ond he stinfonbim B s sl t; tt at there be brought piece
hit het asettan beforan pare healle, ond he hyne het pear on ure, and he ordered that it b atwas as tall as the man's stat-
gefestnian ond bebead pat 8ry cempan hyne scotedon mid hirr’l affixed to it dadil : s:lt ek cheill _and e had
hyra straefum 0d peet he weere acweald. Pa cempan hyne pa shoot at him with Eeir alzz::s utnhta:lt k:«lau o Eﬁilzr;;houl;i
5 was ed. =
20 scotedon fram paere @restan tide pes dxges‘oé xfen. Se diers then assailed him from the fiest hous of ¢t daye u:;(iﬂ
;ymng((:ipa wende pzt ezlllle ba stra}all_aslf)nhhls llc-hamaﬁ ge- evening. '_The king then supposed that all the arrows were 10
@stnode waron, ac ne furpon an i e am;n nege quan’ fixed in his body, but not even one touched his body; rather,
ac Godes maegenéw&s l;)n a;’ifam (;mgde ang1genbe aetftt)rf:s al- the might of God was hanging on the wind to the ri it gl
gl MAnnies swylrab healie, Lnd se eyninge pa, sier sin- side of the saintly man. And the king then, after the set-
nan setl-gange, he sende to dam cempum, ond he bead pat o

ting of the sun, sent for the soldiers and requested that they
hi hyne swa gebundenne geornlice heoldon, fordon he

. carefully guard him, bound thus, since he supposed that the
wende pat pat cristene fole hyne wolde onlysan by mergen- Christian community wished to release him the next day.
lican daege.

Then the king was out on a walk to Saint Christopher,
and he said to him, “Where is your god? Why did he not
come and liberate you from my hands, and from these hor-
rid arrows?”

DPa se cyninge wes ut gangende to pam halgan Cristofo-
rus ond him to cwzb, “Hwzer ys pin god? For hwon ne com
he ond pe gefreolsode of minum handum ond of pyssum
egeslican streelum?”

Hrade pa myt ty be he pas word gecwz8, twa flana of bam
strelum scuton on pas cyninges eagan, ond he purh pat was

25 ablend. Pzt pa geseah se halga Cristoforus; he him to cwad,
“Pu wael-grimma ond pu dysega, wite pu pat &is mergenli-
can dzge t pare eahtodan tide pas dages ic onfo minne
sigor, ond durh dryhten sylfne me was 2tywed pat Cristene
men cumad ond onfod mines lic-haman ond hyne gesettap

At once, then, upon his speaking those words, two barbs
from those arrows darted into the king’s eyes, and by that
he was blinded. Saint Christopher saw that then; he said to 2
him, “You bloodthirsty fool, take heed that tomorrow at the
eighth hour of the day I shall receive my victory, and by
the Lord himself it was revealed to me that Christian people
will come and take my body and deposit it in the place that
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on pa stowe pe him fram Drihtne tywed waes. Cum ponne
to minum licchaman ond nym pare eordan lam be ic on ge-
martyrod wzs ond meng wid min blod ond sete on bine ea-
gan. Ponne gif pu gelyfst on God of ealre heortan, bare syl-
fan tide pu bist gehzled fram pinra eagena blindnesse. Wite
bu pat seo tid nealzced pat Cristforus, Godes se gecorena,
onfehd his gewinna mede and gelif-fasted ferd to Drihtne.”

Py mergenlican dege, #r pam be he fram pam cempum
acweald ware, pyssum wordum he ongan gebiddan ond
cweban: “Drihten @lmihtig, bu e me of gedwolan gehwyrf-
dest ond godne wisdom gelerdest, pet ic pin peow nu on
pysse tide pe bidde gearwa, hyt unne patte on swa hwylcre
stowe swa mines lic-haman znig dzl sy, ne sy par ne wadl
ne fyres broga. Ond gif bar neah syn untrume men and hig
cumon to pinum bam halgan temple, ond hig dzr gebiddon
to pe of ealre heortan, ond for pinum naman hi ciggen minne
naman, gehzl pu bone, Drihten, fram swa hwylcere untrum-
nesse swa hie forhafde.”

Ond on dzre ylcan tide stefn was gehyredu to him
cwependu, “Cristoforus min peow, pin gebed ys gehyred.
Peah pin lic-hama ne sy on pzre stowe, swa hwyllce geleaf-
fulle men swa pines naman myndgien on heora gebedum,
beod gehzlede fram hyra synnum, ond swa hwas swa hie
rihtlice biddap for pinum naman ond for pinum geearnin-
gum, hig hyt onfod.”

Mit ty be peos wuldorlice sprac of heofenum was gehy-
redu ond gefylledu, hrade fram pam cempum he waes slegen,
ond he on pare mastan blisse ond unasecgendlican wuldre
he ferde to Criste. Ond pat wes wundor bas folces be se
halga Cristoforus purh his lare Gode gestrynde: pat waes

eaht ond feowertig pusenda manna and hundteontig and
fiftyne.
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was manifested to them by the Lord. Come then to my body
and take the soil of the earth on which I was martyred, and
mix it with my blood and set it on your eyes. Then if you be-
lieve in God with all your heart, that very hour you will be
healed of the blindness of your eyes. Take heed that the time
approaches when Christopher, God’s chosen, will receive
the reward of his labors and, ever-living, will go to meet the
Lord.”

The next day, before he was to be killed by the soldiers,
with these words he began to pray and speak: “Lord al-
mighty, you who converted me from error and taught me
good wisdom, I your servant now at this time earnestly re-
quest it, grant it that in whatever place any part of my body
may be, let there not be want there or the danger of fire.
And if there are any infirm people there by, and they come
to your holy temple, and they pray to you there with all their
heart, and in your name they invoke my name, heal them,
Lord, from whatever infirmity has afflicted them.”

And at that same hour a voice was heard saying to him,
“Christopher my servant, your prayer is heard. Even if your
body is not at that place, whichever people of faith make
mention of your name in their prayers, they will be healed
of their sins, and whatever they reasonably request in your
name and on your merits, they will receive it.”

As soon as this miraculous speech from heaven was heard
and completed, immediately he was killed by the soldiers,
and in the greatest happiness and inexpressible glory he
journeyed to Christ. And that was a wonder, the people
Saint Christopher acquired for God through his teaching:
that was forty-eight thousand one hundred fifteen.
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Obre dzge ba se cyninge cwad to his begnum, “Uton
gangan ond geseon hwer pa cempan hyne gesett habbon.”
Ond mit ty pe hie becomon to bare stowe per se halga lic-
hama wzs, se cyningc cigde micelre stemne ond cwad,
“Cristoforus, tyw me nu pines godes sod-fastnesse, ond ic
gelyfe on hyne.” Ond he genam dal bzre eordan par pas
Cristes martyr was on browigende ond medmicel pzs blo-
des ond mengde tosomne ond sette on his eagan, ond he
cwd, “On naman Cristoforus godes ic pis dom.” Ond hrade
on dzre ylcan tide his eagan wron ontynde, ond gesihpe he
onfeng, ond he cigde micelre stemne, ond he cwad beforan
eallum pam folce, “Wuldorfast ys ond micel Cristenra manna
God, pas wuldor-geworces nane mennisce searwa ofercu-
man ne magon. Ic ponne nu fram pyssum dagenlican dege
ic sende mine bebodu geond eall min rice patte nan mon pe
to mines rices anwealde belimpe ne gedyrstlece nan-wuht
do ongean pzs heofonlican Godes willan pe Cristoforus
beeode. Gif ponne #nig man purh deofles searwa to pon
beswicen sy pat hyt gedyrstleece, on pare ylcan tide sy he
mid swyrde witnod, forpon ic nu sodlice wat bt nan eordlic
anweald ne nan gebrosnodlic nys noht, butan his anes.”

Ond swa pa was geworden purh Godes miht ond purh
geearnunga bpas eadigan Cristoforus bpatte se cyningcC
gelyfde se waes zr deofles willan full. Pas eadigan Cristofo-
rus wuldor-geworc synd nu lang to asecgane pe Dryhten purh
hyne geworhte to herennesse his naman ond nu 08 pyssne
daeg wyrcd, forbon pe paer nu blowad ond growad his pa hal-
gan gebedu, ond paer ys Drihtnes hyrnes mid ealre sybbe ond
gefean, ond per ys gebletsod Crist, Godes sunu lyfigendes,
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The next day, then, the king said to his retinue, “Let’s go 35

and see where the soldiers have set him.” And upon their
coming to the place where the holy body was, the king called
out in a loud voice and said, “Christopher, show me now the
righteousness of your god, and I shall believe in him.” And
he took some of the earth where Christ’s martyr had suf-
fered and a bit of the blood and mixed them together and
put it on his eyes, and he said, “In the name of Christopher’s
god I do this.” And immediately at that very hour his eyes
were opened, and he recovered his sight, and he called out
in a loud voice, and before all the people he said, “Glorious
and great is the God of Christian peoples, whose wondrous
work no human stratagem can overcome. Now then from
this very day I shall send my orders throughout all my realm
that no one who is subject to the jurisdiction of my rule
do anything in opposition to the will of the heavenly God
which Christopher served. Then if anyone is so deluded
through the devil's wiles that he attempt that, in that same
hour let him be punished with the sword, since I now know
it for a truth that there is no earthly and no perishable au-
thority at all, but his alone.”

And so it came to pass through the power of God and
through the merit of the blessed Christopher that the king
who had been full of the devil’s will became a believer. The
wondrous works of the saintly Christopher which the Lord
performed and still to this day performs through him to the

me are now too long to relate, for now his

praise of his na )
e is obedience

holy prayers blossom and grow there, and ther _
to the Lord with all love and contentment, and there Christ
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se rixad mid Feder ond mid Suna ond mid pam Halgan
Gaste a butan ende.

Pyses eac bazd se halga Cristoforus of pare nihstan tide
&r he his gast onsende ond cwd, “Drihten min God, syle
gode mede pam pe mine prowunga awrite, ond pa ecean
edlean pam pe hie mid tearum rede.”
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is blessed, son of the living God, who reigns with the Father
and the Son and the Holy Ghost for ever and ever.

Saint Christopher also prayed for this from the last hour
before he gave up his spirit, and said, “My Lord God, give
good reward to whoever writes about my passion, and eter-
nal recompense to whoever reads it with tears.”
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